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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 343/2011, 

annettu 8 päivänä huhtikuuta 2011, 

Bosnia ja Hertsegovinasta peräisin olevia viinejä koskevien unionin 
tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista 

1 artikla 

1. Avataan liitteessä vahvistettu tulliton tariffikiintiö Bosnia ja Hert­
segovinasta peräisin olevien viinien tuonnille unioniin. 

2. Tullittomuutta sovelletaan, jos 

a) tuontiviinien mukana seuraa väliaikaisen sopimuksen sekä vakautus- 
ja assosiaatiosopimuksen pöytäkirjan nro 2 mukainen alkuperäselvi­
tys; 

b) tuontiviineille ei ole maksettu vientitukea. 

2 artikla 

Komissio hallinnoi 1 artiklassa tarkoitettuja tariffikiintiöitä asetuk­
sen (ETY) N:o 2454/93 308 a, 308 b ja 308 c artiklan mukaisesti. 

3 artikla 

Jäsenvaltiot ja komissio toimivat tiiviissä yhteistyössä tämän asetuksen 
noudattamisen varmistamiseksi. 

4 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen jälkeen, kun se 
on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2011. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼B 
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LIITE 

Unioniin tuotavia Bosnia ja Hertsegovinasta peräisin olevia viinejä koskevat tariffikiintiöt 

Järjestysnu­
mero CN-koodi ( 1 ) Taric-koodi 

Laajentaminen Kuvaus Vuotuinen kiintiö­
määrä (hl) ( 2 ) Kiintiötulli ( 3 ) 

09.1528 2204 10 93 Laatukuohuviini; muu tuo­
reista rypäleistä valmistettu 
viini, enintään 2 litraa vetä­
vissä astioissa 

25 500 Vapaa 

2204 10 94 

2204 10 96 

2204 10 98 

2204 21 06 

2204 21 07 

2204 21 08 

2204 21 09 

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 
41 ja 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 
41 ja 51 

2204 21 95 

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 21 97 

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 
41 ja 51 

09.1529 2204 22 10 Muu tuoreista rypäleistä val­
mistettu viini, enemmän kuin 
2 litraa mutta enintään 10 lit­
raa vetävissä astioissa 

15 100 Vapaa 

2204 22 93 11, 21, 31, 
41 ja 51 

ex 2204 22 94 

2204 22 95 11, 21, 31, 
41 ja 51 

ex 2204 22 96 

2204 22 97 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 22 98 

2204 29 10 

2204 29 93 

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 29 95 

▼M1 
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Järjestysnu­
mero CN-koodi ( 1 ) Taric-koodi 

Laajentaminen Kuvaus Vuotuinen kiintiö­
määrä (hl) ( 2 ) Kiintiötulli ( 3 ) 

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 29 97 

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 
41 ja 51 

( 1 ) Sen estämättä, mitä yhdistetyn nimikkeistön tulkintasäännöissä määrätään, tavaran kuvausta pidetään ainoastaan ohjeellisena, joten 
etuuskohtelu määritetään tässä liitteessä CN-koodien perusteella. Jos CN-koodin edessä on ex-etuliite, etuusmenettely määräytyy sekä 
CN-koodin että sitä vastaavan tavaran kuvauksen perusteella. 

( 2 ) Jommankumman osapuolen pyynnöstä voidaan käydä neuvotteluja kiintiöiden mukauttamisesta siirtämällä määriä nimikkeitä 
ex 2204 22 ja ex 2204 29 koskevasta kiintiöstä (järjestysnumero 09.1529) nimikkeitä ex 2204 10 ja ex 2204 21 koskevaan kiintiöön 
(järjestysnumero 09.1528). Vuoden 2017 osalta sovelletaan tariffikiintiöitä kokonaisuudessaan riippumatta pöytäkirjan voimaantulo­
päivästä tai väliaikaisen soveltamisen alkamisesta. 

( 3 ) Viinialan yhteisestä markkinajärjestelystä annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 479/2008 soveltamista koskevista yksityiskohtai­
sista säännöistä tukiohjelmien, kolmansien maiden kanssa käytävän kaupan, tuotantokyvyn ja viinialan tarkastusten osalta 27 päivänä 
kesäkuuta 2008 annetun komission asetuksen (EY) N:o 555/2008 (EUVL L 170, 30.6.2008, s. 1) 43 artiklan mukaisesti laaditussa 
VI1-todistuksessa on viitattava tämän vaatimuksen noudattamiseen seuraavasti: ”Tässä todistuksessa luetelluille tuotteille ei myönnetä 
vientitukea.” 

▼M1 
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